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Літописи за 1998-2020 роки, новини, довідники, записи авторських пісень, вірші, статті та книги 

про долю В.Івасюка, книга “Сучасна українська авторська пісня” та брошура  "Авторська пісня – 

як явище культури" та інші книги П.Картавого  на сайті www.bardlіtopys.sumy.ua/
Новини одним рядком.

27 серпня – день народження бандуристки Любові Вальчак

28 серпня – день народження бандуриста Олександра Грикуна 

28 серпня – день народження бандуристки Марії Салагай 

28 серпня – день народження бандуристки Марії Фурсачик

29 серпня – 110 років з дня народження бандуриста Юрія Свідерського 

29 серпня – ювілейний день народження бандуристки Раїси Марко 

29 серпня – день народження бандуристки Вікторії Житкової

30 серпня – 115 років з дня народження бандуриста Олександра Ковшара

30 серпня – день народження бандуристки Ольги Калини

Увага читачів! Через проблеми з доступом до Інтернету, інколи, 

розсилку доводиться робити із резервної скриньки bardlit@i.ua
Повідомлення  від бардів та прихильників авторської пісні та поезії

Листи надсилайте на Emaіl: p_karta@ukr.net,  bardlit@i.ua 
Шацьк на Волині – сайт https://shatsk.rayon.in.ua/news/285160-bard-iz-melnikiv-prisviativ-pisniu-vilnim-bilorusam 

Бард із Мельників присвятив пісню вільним білорусам

16.08.2020

Автор і виконавець патріотичних творів з села Мельники присвятив пісню білорусам, які сьогодні відстоюють своє право на чесне волевиявлення і борються проти свавілля влади.

Творчість Володимира Ващука досягла піку під час Революції гідності – бард, який виконує власні твори під супровід гітари, заспівав на сцені Євромайдану в Києві.

Підтримуючи білорусів у їхньому прагненні жити в демократичній країні, де не порушують права людини, Володимир присвятив їм пісню, відео якої опублікував на facebook.

«В підтримку вільних білорусів», – написав автор.

Київ – сайт https://day.kyiv.ua/uk/article/kultura/naryv 

Ігор СУКМАНОВ: «Зараз у Білорусі народ треба захищати від власної держави»
Дмитро Десятерик 

14 серпня, 2020 

Події в Білорусі прикували увагу всього світу. ЗМІ роблять свою роботу, передаючи новини звідти, але найціннішим завжди є особисте свідчення. Тому я звернувся по коментар до свого давнього приятеля — програмного директора Мінського міжнародного кінофестивалю «Лістапад» Ігоря СУКМАНОВА.

Ігор вивчав журналістику в Білоруському державному університеті та кінознавство у Всеросійському інституті кінематографії. Працював редактором у «Радіо BA», програмним директор на «Радіо Unistar». Мешкає в Мінську.

— Ігоре, на твоє око, наскільки жорстокий характер мають сутички?

— Я не бачив сутички наживо, бо вони розгортаються не в центрі, не там, де я живу, а більше на периферії, це такі передспальні квартали — між центром та мікрорайонами. Не бачу, але добре чую. В нормальному житті ці відлуння назвали б салютами, феєрверками, шумом свята, а в Мінську зрозуміло, що це таке. Все це носить ознаки повстання. Не буду казати «революція», не буду казати, що це добре організована акція — радше схоже на нарив, який прорвало. Втома, відчуття перебору всієї тієї брехні й фальсифікацій, у яких країна опинилася максимально концентровано в останні дні — все це обернулося отаким пострілом. Інколи хочеться, що втрутилися зовнішні сили, щоб хтось почув цю вже просто мольбу, цей заклик. Тому що, ясна справа, що вирішити це питання винятково мирним шляхом можна тільки якщо мати мудру голову у першу чергу там, нагорі.

— Яка в Мінську атмосфера загалом?

— У нас страшенні перебої з інтернетом. Дуже складно отримувати інформацію. Одне можу сказати — ми на порозі повстання, яке або задушать у зародку, або воно розгоратиметься далі. Країну охопив неприкритий терор. Влада настільки брехлива, що не гребує вже нічим: ні шантажем, ні репресіями, ні насильством. В хід пущено все — техніку, відморозків у бронежилетах, зброю. Щодня о 16 годині Мінськ перетворюється на Чилі часів Піночета. Ми навіть іронізували на цю тему в офісі, що це просто як гра: тільки-но настає 16:00 — «місто заснуло, мафія прокинулась» Автозаки, автобуси з ОМОНом, машини швидкої допомоги заповнюють центральний проспект і прилеглі вулиці. Скрізь мигтять зловісні фігури в чорній уніформі і масках від коронавірусу. Починаються провокації. Водночас із вікон вивішуються біло-червоно-білі прапори, звучить музика опору: Цой і білоруські пісні за свободу.

Що стосується людей, то їхній протест має мирний характер. У маніфестантів немає зброї, каміння, пляшок з запальною сумішшю — нічого, що могло б їх захистити від нашестя цієї чорної сили. Я не маю відчуття пробудження такої потуги, сили, як це було в Україні, усвідомленої романтики боротьби. Тут йдеться, на мене, про внутрішній біль, про вічне терпіння, яке зараз вирвалося назовні. Але кожний діє як може, це відчувається. Людей підживлює ця енергетика. Ти йдеш по проспекту і бачиш, як із вікон вивішують прапори з «Погонею» (історичний білоруський герб — ДД). Я сиджу зараз удома, чую, як десь удалині звучить «Перемен» Цоя. Отакі дуже приватні, дуже персональні моменти відбуваються. А те, що народ дістало — це реально.

— Палиць і зброї в демонстрантів дійсно немає, принаймні поки що, але у фізичне протистояння з міліцією вони таки вступають.

— Зваж на те, що влаштовується багато провокацій. Наприклад, свіжий випадок. Виходимо з офісу. Прямо в центрі проспекту стоїть шерега бійців, вже навіть не зрозуміти, якого роду військ. Коли ми з ними практично зрівнялися, з-за рогу виринули ще доблесні воїни. Вони вели за руку заарештованих дівчат, які, побачивши нас, почали до нас кидатися й кричати, аби ми їх допомогли звільнити. Це виглядало як відверта провокація. І ось перебувати в такому сюрі... На мене фільм Поланського «Піаніст» справив свого часу колосальне враження. Хоча він і зроблений достатньо традиційно, Варшаву часів окупації він показав переконливо. Ось ми зараз у такій реальності перебуваємо. Коли ходиш по вулицях і бачиш, що коїться, все холоне всередині. Будь-який шляхетний жест миттєво обертається проти тебе. Тут немає таких понять, як совість, честь, є тільки одне: придушення будь-якої ініціативи, будь-якої особистості, утвердження тільки одного цього культу. І це дуже страшно. Просто вся машина влади повернута не на те щоб проводити реформи, поліпшувати стан суспільства, а тільки щоб володарювати. 

Взагалі це все дуже складно, тому що організованого штабу, який надавав би достовірну інформацію, немає. Я кажу, виходячи зі своїх відчуттів. Я не перебував в центрі подій, нічого не можу підтвердити чи спростувати. Але те, що бачив я — часто моменти певної агресії і неадекватності носять дуже дивний характер. Коли піддаєшся цьому емоційно, можеш опинитися в пастці. На власній шкурі відчув. Ти йдеш серед людей, які всі посміхаються, не вимагаючи нічого радикального, заряджаєшся позитивом,  що ти не один, що є інші, які так само не сприймають фальсифікації, брехню, обман. Але в певну мить, коли підходимо до перехрестя, раптом виникає людина, яка кричить: «Біжіть направо, бо вони зараз сюди під’їжджають, у двори, швидше!» В цю мить дійсно з’являються машини, люди біжать направо, назустріч їм виходять і їх хапають. Це мій власний досвід. Чи оці дівчата — поруч жодного протесту, тихий район — і раптом вони ведуть цих красунь, для чого, чому? Або «Швидкі допомоги», заповнені карателями в чорному. Це все скеровано проти людей. І дуже складно вмикати розум, раціо в таких ситуаціях. Плюс вимкнені комунікації. Можна провести весь вечір у сутінках, чути оці хлопки, постріли, чути як техніка монотонно їде по проспекту о 4 ранку.

— Хто бере участь у протестах?

— Активні молоді люди, їх переважна більшість. Багато представників IT. Пролетарі і селянство поки мовчать. Але наша країна партизанська апріорі, тому бухтіння на адресу влади наростає в цьому середовищі теж.

А втім, повторюся, ядро протесту — в основному молодь. Покоління, яке народилося в умовах цього довгого правління. Вони  інакші. Це генерація людей освічених, зі смаком вдягнених, вони їздять на велосипедах і відкриті всім змінам для хорошого європейського суспільства й це настільки разюче вирізняється на тлі всіх тих промов, всього офіціозу, що панує у Білорусі! Дуже різкий зазор між поколіннями, між цими абсолютно різними ідеологіями. І когось це виводить із себе, бісить, приводить до такої радикальності.

— Але терпіння закінчилося й у старших теж, схоже.

— Так, терпіння закінчується. Правда. Але я дуже боюся, бо все йде до бійні, до того, щоб вичленувати тих, хто відмовляється терпіти, й покарати. Я бачу це однозначно. А розмови про треті сили — це фантазія навіть не бурхлива, а просто примітивна, яка мало кого може переконати з тих, хто комунікує відкрито зі світом.

Хочеться, аби всі себе берегли. Не піддавалися на провокації. Ці сплески безслідно не минають і все одно це рух до великих, як то кажуть, змін. Покладатися треба винятково на себе в даному випадку, але підтримка, як на мене, має прозвучати на дуже різних дипломатичних рівнях, на дуже високих рівнях. Бо в даному випадку народ треба захищати від власної держави.

Додаю переклади віршів білоруських поетів і пісню 1980-х років  російськомовного барда з Мінська. Упорядник

Янка Купала

Переклад В.Свідзінського

Пісня і сила

Дайте розгону, простору

Гнобленій пісні та силам – 

Мур упаде найміцніший,

Ми сколихнем і могилу.

Предка одвічне змагання

Правнук сонливий почує;

Що нам гроби поглинули,

Ми на гробах відбудуєм.

Золотом шлях обкуємо,

Зоряно злинем в висоти,

Понад неправду, неславу,

Понад закутнє болото.

Міць свою людям покажем.

Скаже і старець, і діти:

Що то є пісня і сила!

Що то є вельми хотіти!

Генадзь Буравкін

Переклад В.Стуса
Про скромних

Ні зали не було, ні бійки.

Метлявся стомлений трамвай, 

і хтось, запінений од крику,

плював на мій народ і край.

Ми натовкли паскуді ребра, 

щоб гнів хоч трохи остудить.

А поруч наш товариш кревний 

стояв, набравши в рот води.

Стояв поважний, наче башта.

Всі зуби цілі – хоч би грець!

Лиш потім шепотів – пробачте, 

який із мене там борець.

Він скромний! гречний! несвячений! 

О як ненавиджу я вас 

за всю за вашу рабську чемність,

за недалекий чорний час,

як друг конав, облившись кров’ю:

раз кат жирує – рот заціп.

Ви і тоді мовчали, скромні.

Мовляв – ну, що ми за борці?

Ви чисті, але з вами душно.

І, розпізнавши вас давно, 

я проклинаю вас, байдужих,

і вашу чемність заодно.

Михайло Володін

* * *

Мой голос слаб, мне не перекричать

Ревущего хвалу лукавой бездне.

Но стоить мне вполголоса начать,

И сотни голосов подхватят песню.

Одна свеча – еще не есть пожар.

Одна гитара спящих не разбудит.

Но я начну, и тысячи гитар

Заглушат хор фанфар и гром орудий.

Какой бы мрак не застил небеса,

Какой бы лжец не пребывал в фаворе – 

Мы будем петь, и наши голоса

Сольются в хоре не для ораторий.

Кто нем – тот мертв, живой – да воспоет

Свободу, но не ту, что дали свыше,

А ту одну – свободу из свобод – 

Жить так же, как поешь, а петь, как слышишь!

Мой голос слаб, мне не перекричать

Ревущего хвалу лукавой бездне.

Но стоить мне вполголоса начать,

И сотни голосов подхватят песню.

Суми – Петро Картавий
Правдолюб проти владної брехні: до 35-річчя загибелі

літератора і правозахисника Василя Стуса

   У листі до Президії Верховної Ради СРСР, від 15 липня 1976 року, Василь Стус назвав себе репресованим українським літератором. Поетичне визнання прийшло – після смерті. Напруженість поезії Василя Стуса потребує підготовленого читача. 

Погляди митця на ідеологію влади змінилися уже в зрілому віці

   Народжений 1938 року Василь Стус чув від батька, потерпілого від колективізації, про жахливе життя закріпаченого українського селянства. Погляди юного Василя на дійсність мало чим відрізнялися від думок ровесників.

   Із спогадів сестри Марії: “Василя завжди відправляли виступати на обласні зльоти піонерів. У нашій родині ніхто ніколи не обманював, і ми дуже вірили книжкам і газетам. Думали, якщо ми не обманюємо, то й інші чесні. От і Василь дуже вірив партії. На зльотах вигукував: «За Леніна! За Сталіна!» Якось одна вчителька навіть вирішила, що він — син якогось партійця.”
   У 1959 році Василь Стус закінчив Донецький педагогічний інститут і вчителює у Кіровоградській області. Тоді ж газета «Літературна Україна» опублікувала його вірші з передмовою поета Андрія Малишка. Два роки служив у армії. Робота учителем у школі Горлівки показала проблему української мови, і він 1962 року пише листа А.Малишку. Відповіді не було. 

   1963 року Василь Стус вступає в аспірантуру Інституту літератури ім. Т.Г.Шевченка. У Києві В.Стус познайомився з Іваном Світличним та іншими літераторами, які вплинули на зміну його світогляду.. 

Участь у акціях протесту (вірші В.Стуса)

   Потрясінням для аспіранта Василя Стуса стає арешт І.Світличного у 1965 році. 
* * *

Не можу я без посмішки Івана 

оцю сльотаву зиму пережить.

В проваллях ночі, коли Київ спить, 

а друга десь оббріхують старанно,

склепить очей не можу ні на мить,

він, як зоря, проміниться з туману,

але мовчить, мовчить, мовчить, мовчить.

Ні словом не озветься. Ані пари 

із уст. Вусате сонечко моє!

Несуть тобі три царіє со дари

скапарене озлоблення своє.

Іваночку! Ти чуєш, доброокий?

Їй-бо не знаю, що я зле зробив.

Чого ж бо й досі твій поріг високий 

дні відчув, ані переступив.

Прости мені, недільний мій Хрещатик, 

що, сівши сидьма, ці котли топлю

в оглухлій кочегарці. Що терплю,

коли вже ні терпіти, ні мовчати

не можу, що, читаючи, люблю

твоїх Орхана, Незвала і Данте,

в дев’яте коло прагнучи стремлю.

Моє ж досьє, велике, як майбутнє, 

напевне, пропустив котрийсь із трутнів.

Із тих, що білий світ мені окрали, 

окравши край, окрали спокій мій,

лишивши гнів ропавий і кривавий

і право – надриватися в ярмі.

Сидять по шпарах всі мужі хоробрі, 

всі правдолюби, чорт би вас побрав.

Чи людська добрість – тільки добрість, 

поки без сил, без мужності, без прав

запомогти, зарадити, вступитись,

стражденного в нещасті прихистить

і зважитись боротися, щоб жити

і зважитись померти, аби жить?

Коли тебе, коханий, покарають – 

куди втечу від сорому й ганьби?

Тоді прости, прощай, проклятий краю, 

вітчизно боягузів і убивць.

                                              6.12.1965

    За виступ на акції у кінотеатрі “Україна”, проти арештів української інтелігенції Василя Стуса виключають з аспірантури і він шукає роботу. 10 грудня 1965 року Василь Стус бере шлюб з киянкою Валентиною Попелюх. У листопаді 1966 року народжується у них син Дмитро.

   У Києві не друкують підготовлену книгу віршів Василя Стуса. Вірші поширює самвидав, і вони потрапляють за кордон, де 1970 року була видана книга «Зимові дерева». Крім віршів В.Стус писав літературознавчі статті для самвидаву. 

   Щоб ліквідувати самвидав КДБ провів спец операцію. За вигаданою справою іноземного туриста Добоша, з яким В.Стус не був знайомий, у січні 1972 року у В.Стуса було проведено обшук і арештовано .

* * *

Вже цілий місяць обживаю хату,

що ж, мабуть навикати вже пора.

Стілець і ліжко, вільних три квадрати,

в віконці грати, у кутку – пара…

І щохвилини в вічко зазирає

іскрадлива, як кицька, сатана,

мов дірочку під серцем назначає…

Напевне, приписали до майна

тюремного уже й тебе самого – 

всі сни твої, всі мрії, всі думки,

завівши до реєстру потайного

і зачинивши на міцні замки.

   Із статті Василя Стуса “Я обвинувачую”: “Із самого початку слідства кагебісти в розмовах зі мною про справу Добоша навіть не згадували, тому що Добоша я й в очі не бачив ніколи. Суть справи в тому, що сама справа Добоша – це дешева фальшивка; вона була придумана для дискредитації заарештованих перед громадськістю, щоб таким чином на деякий час паралізувати появу прилюдних протестів.”
   Із видання: «Погром в Україні, 1972-1979», стор. 30-37 (сайт https://exlibris.national.org.ua/stus/r04.html)

“Матеріялами попереднього і судового слідства колегія встановила: підсудний Стус, проживаючи в місті Києві, на грунті антирадянських переконань і незадоволення існуючим у СРСР державним і суспільним ладом, з метою підриву і ослаблення радянської влади, починаючи з 1963 року і до дня арешту в січні 1972 року – систематично виготовляв, зберігав і розповсюджував антирадянські наклепницькі документи, що порочили радянський державний і суспільний лад, а також займався антирадянською агітацією в усній формі.

Так, за період 1963-72 років написав і зберігав у себе на квартирі до дня арешту 14 віршів, а саме: «Доволі ситий вже по горло», «Безпашпортний і закріпачений в селі конає рідний люд», «Опускаюсь – ніби піднімаюсь», «Розмова з другом», «Коли багряніла українська революція», «Комуністи вперед», «Режисер із людожерів», «Кубло бандитів», «Три С – неначе жарт», «Наша нація – найпередовіша», «На історичному етапі», «Між божевіллям і самогубством», «Від радости – у степ», «Ви ходили до Петлюри», в яких порочить радянський державний і суспільний лад, зводить наклеп на умови життя радянського народу, на КПРС і Конституцію СРСР.”

* * *

Ви ходили до Петлюри за штанами, 

ми ж ходили за штанами в магазин.

Ви безштаньки називалися панами, 

коли край скривавлений казивсь.

Ви свою виборювали волю, 

ми ж її хутенько пропили,

підневільну славословим долю – 

так за шкуру сала залили.

Ви побиті за кордон тікали, 

нас же везли в заполярний край.

Тільки й того: “пробі” – ви кричали, 

ми ж кричали: “Сталіну, ура!”

Вроздріб, оптом – крамарі та й годі.

Скільки не торгуйся – не візьмеш, 

бо в союзі братньому народів

серп і молот – не голодна смерть,

а довілля, а дозвілля. Знай же – 

Україна зводить комунізм.

Все не наше – це моє і наше, 

лиш – на бога! – щоб ніяких схизм.

Як годують – не перебаранчуй, 

як катують – криком не кричи,

як стріляють – все одно пораджу:

може, промине – і промовчи.

Партія – вона за маму рідну, 

а за батька – мудрий наш генсек,

навіть криком, навіть кров’ю, навіть ридма

ні до яких не лучися сект.

Партія покаже, що й до чого,

Партія – це совість, розум наш.

Наша честь. Отож. І – слава богу – 

вік харчуйся з цього казана.

“У цих наклепницьких документах порочиться соціялістичні завоювання в нашій країні, зводиться злісний наклеп на радянську демократію і гарантовану конституцією недоторканість особи, на національну політику нашої держави, робляться спроби «довести» неможливість побудови комуністичного суспільства в Радянському Союзі. Згадані антирадянські, наклепницькі документи Стус зберігав у себе до дня їх вилучення під час обшуків 12 січня і 4 лютого 1972 р. 28 липня 1970 р. Стус написав листа ворожого змісту, використавши при цьому раніше складений ним текст «Привид бродить по Европі», адресувавши його до ЦК КПУ і КДБ УРСР. 

Протягом 1970-71 рр. написав дві ворожі статті під назвою «Феномен доби» і «Зникоме розцвітання». В статті «Феномен доби» під виглядом дослідження творчости поета П. Тичини пробував нав'язати читачеві антирадянські націоналістичні погляди і уявлення щодо оцінки творчости українського поета, намагався довести «шкідливість» принципу партійности в літературі. Разом з тим намагався нав'язати викривлені ворожі погляди на колективізацію сільського господарства в СРСР і зводив наклепи на політику радянської влади в галузі культури. У статті «Зникоме розцвітання» при дослідженні творчости В. Свідзінського Стус дає оцінку спадщини поета з буржуазних позицій, зводить наклеп на досягнення радянського народу в соціялістичнім і культурнім будівництві, порочить радянський державний і суспільний лад.”
   Із статті В. Стуса «Феномен доби»:  “Доля Тичини воістину трагічна.

   В історії світової літератури, мабуть, не знайдеться іншого такого прикладу, коли б поет віддав половину свого життя високій поезії, а половину – нещадній боротьбі зі своїм геніальним обдаруванням.

   Феномен Тичини –  феномен доби. Його доля свідчитиме про наш час не менше за страшні розповіді істориків: поет жив у час, що заправив генія на роль блазня. І поет погодився на цю роль.

   В умовах наступу сталінізму на всьому фронті поет заховався від світу, од народу в гумовій в’язниці офіційної слави, заплативши за неї живою смертю. Він обрізав усякі живі контакти, замінивши їх цілком офіційною інформацією. В цих умовах поет міг тільки конати, а не рости. Свіжого повітря до нього надходило все менше і менше, аж поки поет у Тичині не задушився од нестачі кисню.

   Поет помер, але Тичина лишився жити і мусив, уже як чиновник, виконувати п о е т и ч н і  функції. Світ йому вже був зрозумілий і нецікавий. Але й цим штучним світом треба було захоплюватись, хай і через силу. Талант став для нього за найбільшого ворога, з яким треба було постійно боротися, щоб не согрішити.

   У страшну добу сталінських репресій одних письменників розстріляли, других – зіслали в концтабори, третіх розтлили. Тичину репресували визнанням. П о к а р а  с л а в о ю  - одна з найновіших і найефективніших форм боротьби з мистецтвом.

   Хто ж єси, Тичино?

   Без сумніву, геніальний поет. І – геніальний блазень. Живіший од живих і мертвіший мертвих.

   Його трагедія відбила трагедію його рідного народу. І вже тому він є часткою історії свого народу («бо те, що всім народом пережито, – воно святе, його ти поважай»).”
   Із статті В.Стуса «Зникоме розцвітання»: “Світ Свідзінського, радісний своєю купністю, силою, ваготою – це світ поганський. Він розкошує і не втішаючись. Розкошує і в горі, і в радості – розкошує однаково. Він такий же прекрасний у житті, як і в смерті, дуже живий при сконанні і конаючий у розповні молодого цвітіння (“зникоме розцвітання”, як геніально каже поет).” 
   Із видання: «Погром в Україні, 1972-1979», стор. 30-37 (сайт https://exlibris.national.org.ua/stus/r04.html)

   “Підсудний Стус, стверджуючи факти написаних ним згаданих документів, своєї вини не визнав, заявивши, що всі згадані вище написані ним вірші й листи і літературно-критичні дослідження не містять у собі антирадянських і наклепницьких тверджень, а в цілому відбивають дійсність і лише в окремих випадках, переважно в чернетках, долучених до справи, він припустився дещо різких висловлювань, але без мети підриву й ослаблення радянської влади, хоч ці висловлювання якоюсь мірою об'єктивно й шкідливі, що він зрозумів під час суду, але в них немає жодного складу злочину. При цьому Стус пояснив, що ці окремі зарізкі репліки не є його сталими переконаннями, а лише хвилевими думками, що з'явилися під час складних життєвих ситуацій, але ці репліки містилися тільки в чернетках, долучених до справи, отже жодної соціяльноі ролі вони не відігравали.

...

У зв'язку з цим судова колегія вважає за можливе обрати для нього пом'якшену міру покарання. Оскільки Стус вчинив особливо небезпечний державний злочин, за що судиться вперше, в силу ст. 25 КК УРСР він має відбувати покарання в ВТК суворого режиму. На підставі вищевикладеного з врахуванням погіршуючих і пом'якшуючих обставин, судова колегія, керуючись ст. 323, 324, КПК УРСР, винесла вирок: Стуса В. С. на підставі ст. 62 ч. 1 КК УРСР позбавити волі у ВТК суворого режиму на п'ять років і засланням на три роки. Строк покарання рахується з 13 січня 1972 року. Речові докази – антирадянські вірші, збірки, листи залишити при справі. Судові стягнення на проведення експертиз у сумі 100 карбованців, сплату приїзду свідків викликаних до слідчого у сумі 114 карб. 60 коп., і приїзд свідків на суд у сумі 68 карб. 35 коп., а всього 282 карб. 95 коп. стягнути із засудженого Стуса.”
   За літературний пошук Василь Стус був засуджений на 5 років таборів у Мордовії та 3 роки заслання на Колимі.
   На засланні його цькували в місцевій газеті, а потім «перевиховували» на зборах колективу шахти,  де Стус сказав:

   «…По боці брехунів – весь офіціоз… Доводити свою правоту серед кривоприсяжників – марна справа… На вашу думку, я націоналіст. На мою – український патріот, громадянин суверенної української держави… Я український літератор, пишу вірші, перекладаю вірші російських, білоруських, німецьких, еспанських, французьких, англійських поетів; я є автором двох десятків літературно-критичних статей. Так, я люблю мій український народ, почуваю себе вірним сином його. І якраз тому я з великою пошаною ставлюся до інших народів. Я ніколи не дозволяв собі навіть одним словом образити національну гідність інших. Між моїми довголітніми приятелями, які називають мене братом, є росіяни, й білоруси, євреї й українці, вірмени і молдавани, литовці і татари, грузини і лотиші. Ніхто з них не вважає мене націоналістом… Націоналісти це ті, які словами колишнього майстра Корасєва кидають мені в лице: коли б мені автомат, я вистріляв би всіх тих хахлів.”  

   9 листопада 1976 року у Києві проголосили створення Української Громадської групи сприяння виконанню Гельсінських угод (Українська Гельсінська Група). У першому складі групи були: М.Руденко (керівник), О.Бердник, П.Григоренко, І.Кандиба, Л.Лук’яненко, М.Маринович, М.Матусевич, О.Мешко, Н.Строката, О.Тихий. Загалом з 1976 по 1983 рік до складу групи входило 37 осіб. Із них 27 перебувало в ув’язненні та засланні, а 6 – за кордоном.

   1979 року В.Стус звільнився із заслання і влаштувався формувальником на заводі у Києві. У жовтні 1979 року В.Стус став членом Української Гельсінської Групи. За ним встановили адміністративний нагляд, а 14 травня 1980 року заарештували. 

   Фрагменти із книги “Українська Гельсінська Група 1978-1982”, “Суд над Стусом”, ст. 754-755:

   “Від 29 вересня до 2 жовтня Київський міський суд під головуванням П.І.Фещенка розглядав справу члена Української Групи “Гельсінкі” Василя Семеновича Стуса (р.н. 1938), обвинуваченого за ч. 2 ст. 62 КК УРСР (ст. 70 ККРРФСР). Обвинувач – прокурор Аржанов. Не зважаючи на протести і відмови Стуса , на суді був присутній призначений захисником адвокат В.В.Медведчук.”

   “Стусові інкримінували його листи до Сахарова, Лук’яненка, Григоренка та київських друзів, заяву до прокуратури з приводу Горбаля, вірші, “усну агітацію”.

   “Виступаючи на суді, Коцюбинська назвала Стуса людиною з відкритим сумлінням, неспроможною пройти повз найменшу несправедливість. “Такі люди трапляються рідко, і я щаслива, що доля звела мене із Стусом. Я багато чим у житті зобов’язана йому”.

   Із книги “Українська Гельсінська Група 1978-1982”, лист Ганса Тесселінка до прокурора Глуха Ф.К., ст. 775-776:

    “4. Нерівновага між свідками звинувачення і свідками оборони і просто таки ганебна оборонна промова адвоката Медведчука, яка полягала в тому, що всі злочини Стуса гідні покарання, але що він просить брати до уваги, що Стус під час своєї праці в різних Київських підприємствах в 1970-их і 1980-их рр. виконував норму і крім того мусів піддатися важкій операції шлунка, – не дають ніякого приводу на позитивну оцінку законодавства в СРСР.” 

   Хворому Василю Стусу присудили десять років таборів плюс п’ять років заслання. Відправили в с.Кучино Пермської області у табір особливого призначення для тих, хто не каявся. У таборі В.Стус говорив українською, і наглядачі створювали нестерпні умови перебування. У ніч з 3 на 4 вересня 1985 року у карцері табору зупинилося серце поета. Тіло поховали на табірному кладовищі.

Повернення праху Василя Стуса в Україну

   Фрагменти із статті Олега Покальчука “Із землі на волю”, газета «Україна Молода» за 15.09.2006 року. 

   “1989 року я був у складі експедиції, яка займалася ексгумацією та перевезенням в Україну праху українських дисидентів Василя Стуса, Миколи Литвина, Олекси Тихого. Історично склалося так, що ці прізвища завжди звучали в наведеному вище порядку. Внаслідок цього дехто згадує події тих часів лише як перепоховання Стуса, забуваючи про його побратимів. Тому як учасник тих подій я ще раз нагадую, що перед смертю всі рівні, а забувати полеглих в ім'я художньої чи політичної кон'юнктури — моральний злочин.

   Було 17 листопада. Лежав сніг, але не надто густий. На могилах Стуса і Литвина не було хрестів, тільки дерев'яні стовбчики і бляшані номери на них. Під номером 7 був Литвин, під номером 9 — Стус. Згодом, коли я створив у Луцьку пластовий курінь імені Василя Стуса, то помилково порадив йому взяти порядковий номер 6 — так мені запам'яталася дев'ятка, що лежала на землі під час розкопок. Коли ми прийшли на цвинтар, то майже зразу до нас приступив місцевий дільничний і якісь типи в цивільному. Кілька годин вони погрожували різними адміністративними, кримінальними і просто бандитськими карами, якщо ми негайно не заберемося звідси. 

   Загальний стрес і реалістичність погроз призвели до несподіваного ефекту — мені просто стало нудно їх слухати, і страх відступив остаточно. Шовкошитний десь поневірявся між пермськими кагебістами і міліціонерами, і ми нічого не знали про його долю. Враховуючи загадкові обставини смерті Василя Стуса, у нас було кілька гіпотез, які треба було перевірити обов'язково. Наприклад, що тіла в труні могло не виявитися, що там може бути тіло іншої людини. І навіть що тіло може бути без голови, бо таборове начальство таким чином могло заховати сліди навмисного вбивства. Тому ми прийняли рішення починати розкопки, незважаючи ні на що.

   Я не хотів би тут нагнітати жодного пафосу і містики, бо все, що я робив, — це кілька годин поспіль копав разом з друзями землю, яка, на щастя, виявилася в глибині теплішою, ніж ззовні. Увесь цей час над нами стояли пермські кагебісти і чинили, що називається, психологічний тиск. Пам'ятаю, як з-під їхніх добре начищених черевиків у розкопану могилу Стуса сипалася мені на голову земля. 

   Стуса ми дістали порівняно легко. А в могилі Литвина виявилися сильні грунтові води, і вічко його труни лиш виглядало з крижаної чорної могильної води. 

   Уже сутеніло. Ми чекали на цинкові труни, в яких треба було перекласти тіла. Машини все ще не було. Кагебісти все більше пожвавлювалися, і мені довелося кілька разів на них зловісно вирячитися. Бійка, очевидно, не входила в їхні плани. Але будь-яке наше зволікання вони вже розцінювали як втому або слабкість, тому я просто поліз у воду в чому був, щоб завести мотузки під дно труни — для підйому. Виліз звідти на мороз уже напівмокрим. Підняли Литвина. Знову пауза — і радісні обличчя наших ворогів засвідчили, що настав критичний момент. Я сказав Дмитрові Стусу: «Я звідси нікуди не піду. Оголошую голодування». Він сказав: «Я теж лишаюсь». 

   Перспективи були дуже невеселі, але для мене особисто ніякого іншого вибору не лишалося. Я почав шукати місце для ночівлі і думати, який ще одяг можна на себе натягти. Десь хвилин за 10 потому з'явилася машина з Шовкошитним і цинковими трунами. Вже було зовсім темно, дев'ята вечора. Коли ми відкривали табірні домовини і перекладали тіла, на наших обличчях були марлеві пов'язки — ми не знали, що всередині. Тіло Стуса, як уже багато говорилося, незбагненним чином було муміфіковане, його легко можна було впізнати. Дмитро впізнав.

   Із цвинтаря в селище Чусове ми дісталися близько першої ночі. Формально я свою частину обов'язків виконав. Труни тим часом запаювали і пакували в дерев'яні скрині у приміщенні редакції місцевої газети. Я не спав, тому що остерігався можливого нападу на нас вночі. Але обійшлося. До останньої хвилини, доки всі труни не були завантажені в літак, я чекав якоїсь провокації. Теж обійшлося. 

   Далі пам'ятаю прожектори і прапори в Бориспільському аеропорту. Там уже починався піар політиків на пам'яті Василя Стуса. Я плюнув і пішов на маршрутку, бо мій одяг так і не висох, а ноги починало корчити від холоду. 

   19 листопада 1989 року всі політичні баталії довкола повернення праху дисидентів повторилися, тільки в більшому масштабі. У районі університету, біля Червоного корпусу, політики вимагали зупинити автобус з труною, щоб нести гроби далі на руках. Дай їм волю, так вони б цією труною і двері до Верховної Ради вибивали би. Я був усередині автобуса, біля труни, і тут уже Дмитро Стус мене втримав від того, щоб я активно не вв'язався в суперечку ззовні. А потім я його втримував. Так і доїхали до Байкового цвинтаря...

   Далі я просто не встиг за натовпом бажаючих попіаритись біля могил. Нікого з організаторів перепоховання до слова не допустили.” 
Олег Покальчук
Пісня про Василя Стуса

Окрім віри в себе, більше від страху

Ще ніким не знайдено ліпших ліків,

Ось чому фахівці з оскверніння праху

Закусили до крові мундирні лікті,

Бо в тяжкий ланцюг червоного блуду

Не дають вірші закувати душу,

І уперте Стусове “Я так буду!”

Відгукнеться у кожному: “Я так мушу!” 

Примкніть багнети, встаньте у шанцях,

Кращі поети – вічні повстанці,

Ті, що з руїни творять державу,

Від України – героям слава!

А коли не залишилось і зовсім часу,

Не залишилось болю і сліз на віях,

То шляхом, подібним на шлях Тараса,

Повернувся мертвий поет у Київ.

І тоді занедужали від істерик

Сановиті і підлі далекоглядці,

Автори і актори псевдо містерій,

Пишно поіменованих: «розквіт націй».

Примкніть багнети, встаньте у шанцях,

Кращі поети – вічні повстанці,

Ті, що з руїни творять державу,

Від України – героям слава!

Прах, як порох, їм страшно пускать на волю

З-під нового арешту червонозему,

Та слова, що постали з вогню і болю,

Неодмінно підпалять стару систему,

Що зрівняла в правах бушлат політзека

І святу наготу Господнього Сина,

Ось чому із Народич летять лелеки

До Кремля і тримають в дзьобах жарини.

Примкніть багнети, встаньте у шанцях,

Кращі поети – вічні повстанці,

Ті, що з руїни творять державу,

Від України – героям слава!

Збережена пам’ять про митця

   15 травня 2001 року в Сумському педагогічному університеті ми із зав. кафедрою української літератури Н.П.Каменською організували вечір «Творчість Василя Стуса». На зустріч запросили його сина Дмитра і барда Сергія Мороза із міста Боярка. 

   Дмитро Стус розповів про батька, яким той запам’ятався та його настанови. Підлітком він ображався на батька, що той був засуджений, і Дмитру про це нагадували школярі. Згадав і про своє невдоволення батьком, коли у таборі на Уралі не відбулася зустріч Василя Стуса з дружиною, сестрою, сином. Тоді тюремники поставили умову В.Стусу, щоб спілкувався з рідними тільки російською мовою. На це Василь Стус не погодився і зустріч відмінили. 
   Сергій Мороз виконав із десяток пісень на вірші Василя Стуса. Після вечора одна зі студенток сказала Надії Павлівні Каменській, що послухавши пісні на слова Василя Стуса, легше сприймаються його вірші – не лякає їхня складність.

   На вечорі не повністю реалізували задум, познайомити молодь з особливістю поезії Василя Стуса. Три місяці готували вечір, але по його закінченні був розчарований діляцьким підходом Дмитра Стуса. Він нав’язав виступи видавця та голови сумського відділення однієї із партій, які відволікали від головного: сконцентрувати увагу на творчості поета-страдника. 
   2006 року “Смолоскип” видав альманах “Василь Стус. Двадцять років після смерті: сучасне сприйняття і переосмислення”. Там стаття дослідниці А.Тимченко про В.Стуса і В.Свідзінського. Авторка статті подарувала альманах.

Антоніна Тимченко

            ***

                  Десь там береза, і паркан, і ґанок,


            
   Неназвана жона і мертвий син…
                                                                     В. Стус

Горіла земля.

Ти мені називався тоді

і братом, і батьком, і сином, а тільки не мужем.

Вчаділі, впивались вогні у лункий вододіл,

тяглися і падали, немічні відстань подужать.

Горіла земля



 золотим неозорим руном,

пливли кораблі, стовогневі, стодимні, стожилі.

І я над тобою, немовби над мертвим, тужила,

а відчай – то гріх…

А земля відгоріла давно.

Згоріла земля,

і лишилась земля, і сини,

батьки і брати, молоді, ще безгрішні і дужі.

Ми стрілися вчора –

ти був мені словом і мужем.

Обпечений слід із гарячої самотини.
   18 грудня 2007 року в Сумському аграрному університеті відбувся вечір до 70-річчя Василя Стуса. Звучала музика яку любив поет, студентки читали його вірші. Ведуча говорила про статтю В.Стуса «Феномен доби», як творчу ізоляцію Тичини.

   Запрошений на вечір упорядник літопису говорив про брехливу атмосферу тоталітаризму, яка душила правдолюбів. 
Василь Стус

* * *

                                Пам’яті А.Горської

Ярій, душе! Ярій, а не ридай.

У білій стужі серце України.

А ти шукай – червону тінь калини

на чорних водах – тінь її шукай.

Бо –  горстка нас. Малесенька шопта.

Лише для молитов і сподівання.

Застерігає доля нас зарання,

що калинова кров – така густа,

така крута, як кров у наших жилах.

У білій стужі білих голосінь

це гроно болю, що паде в глибінь,

на нас своїм безсмертям окошилось.

Вірші і статті про Василя Стуса у літописах (сайт www.bardlіtopys.sumy.ua/)

   Вірші поета опубліковані у таких № літопису: 9, 22, 26, 27, 49, 55, 72, 94, 95, 138, 146, 155, 157, 205, 209, 219, 250, 255, 261, 263, 274, 302, 326, 331, 333, 345, 361, 362, 375, 433, 435, 484, 486, 487, 490, 522, 538, 560, 573, 580, 590, 592, 594, 612, 619.

   Статті зі ЗМІ та від упорядника літопису Петра Картавого: 

«Скарби поезії», упорядник, літопис №3(9) за 2000-й рік; 
«Скарби поезії», упорядник, літопис №3(49) за 2005-й рік;
“Із землі на волю”, автор Олег Покальчук, літопис  №12 (72) 2006 рік;
“Вечір пам’яті поета в Сумському аграрному університеті”, автор Петро Картавий, літопис №19 (94) 2007 рік;

“20 років без Стуса”, автор Марія ОСТЕРСЬКА, літопис №19 (94) за 2007-й рік;

"Пам'ятник на палімпсесті", автор Віктор МЕЛЬНИК, літопис №19 (94) за 2007-й рік; 

“За літературознавчі статті про П.Тичину і В.Свідзінського Василя Стуса засудили, як злочинця”, Картавий, №1(95) 2008;
“Демонтаж лицемірства, або Чому нас не можна перемогти”, автор Станіслав ФЕДОРЧУК, літопис №6 (120) 2009 рік;

“Василь Стус – лицар-захисник рідного Слова, Честі та Свободи українців. 25 років тому знищено поета, автор Петро Картавий, літопис №20 (155) за 2010-й рік;

“«Як добре те, що смерті не боюсь я…»”, автор Ярина ГОРОДИСЬКА, літопис №20 (155) за 2010-й рік;
«Поезію Стуса треба пропагувати одночасно з його біографією», Ліна КУЩ, № №15 (205) 2012 р.;

“На Донбасі «бомжує» Музей Стуса”, автор Володимир ВОЛОВНЕНКО, літопис №29 (219) 2012 рік;

“Спадщину Стуса розділили навпіл”, автор  Ліна КУЩ, літопис №2 (228) 2013 рік;

“У Донецьку вшанували Василя Стуса”, автор Катерина Яковленко, літопис №2 (228) 2013 рік;

“У Горлівці відкрився Музей Стуса”, літопис №37 (263) 2013 рік;
«До вас їде дисидент. Будь ласка, працюйте», літопис №37 (263) 2013 рік;

“У Києві вшанують пам'ять Василя Стуса”, літопис  №44 (317) 2014 рік;

“Кличко пообіцяв сквер Стуса”, автори Вікторія ТКАЧЕНКО, Ярослава МУЗИЧЕНКО, літопис №5 (331) 2015 рік;

“Кримінал проти Стуса”, автор Ярослава МУЗИЧЕНКО, літопис №7 (333) 2015 рік;

“Дві війни Марії Стус”, автор Марія Прокопенко, літопис №35 (361) 2015 рік;

“Стус стереоскопічний”, автор Олег Коцарев, літопис №44 (422) 2016 рік;

“Як сьогодні читати та вивчати Василя Стуса?”, літопис №3 (435) 2017 рік;

“Оксана Логачова. Музика. Василь Стус: “І я гукну, і край мене почує…””, літопис №4 (490) 2018 рік;

“Протоколи, покази свідків і листи: вийшла книга «Справа Василя Стуса»”, літопис №22 (560) 2019 рік;

“Цей день в історії: народився Василь Стус”, літопис №2 (592) 2020 рік.

Рубрика – «Про народжених у серпні бандуристів»
(Із книги Жеплинського Б.М., Ковальчук Д.Б. “Українські кобзарі, бандуристи, лірники”)
ФУРСАЧИК Марія Іванівна (28.08.1982, м. Рівне) – бандуристка, виконавець. У 1997 закінчила Рівненську ДМШ №1 (клас викладача О.Н.Кривчук), у 2004 – РДГУ (клас викладача Н.Є.Турко). Лауреат Всеукраїнського конкурсу бандуристів ім. В.Кабачка (Миргород, 1996) і Міжнародного фестивалю виконавців на народних інструментах „Проліски” (Брест, 1996). Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г. – С.98. 

СВІДЕРСЬКИЙ Юрій Гаврилович (29.08. 1910, м.Почаїв – ?) – бандурист. В 1935 почав вчитися грати на бандурі у бандуриста К. Місевича. Учасник Великої Вітчизняної війни. Разом з братом Павлом та сестрою Анфісою виступали в концертах. Спільно з братом виготовляв бандури. В репертуарі переважали українські народні пісні. Літ.: Свідерська А., лист до Жеплинського Б. від 20.07.1968. 

МАРКО (ШАВИКІНА) Раїса Іванівна (29.08.1955, м. Львів) – бандуристка. Закінчила Львівську музичну школу №1 (кл. бандури Романко Я.Т.). З 1970 по 1974 р. навчалася у Львівському державному музичному училищі (у викл. Черник М.М. та Граб Г.Г.). З 1980–1985 рр. навчалася у Рівненському державному інституті культури (кл. викл. Сингаєвської З.А.). З 1974 по 1997р. працювала викладачем по класу бандури у ДМШ № 5 м. Львова. З 1974-1980 р. працювала концертмейстером у Народній капелі бандуристок «Галичанка», якою керував Дичак В.Б. З 1990 – 1996 рр. співала у тріо бандуристок «Роксолана» разом з Баглай О.Ф. та Пінчак С., з яким з перших днів проголошення Незалежності України брала участь у різноманітних концертах та заходах національного спрямування. У складі тріо гастролювала в Польщі, Боснії, Герцоговині, Сербії. Виховала багато учнів переможців міських та обласних конкурсів виконавців на народних інструментах. Багато з них закінчили середні та вищі мистецькі заклади. Керувала ансамблем бандуристок «Кобзарочки», вела велику концертну та просвітницьку діяльність, концертувала по Україні і за кордоном. Літ. : Приватний архів Жеплинського Б. М. 

ЖИТКОВА Вікторія Миколаївна (29.08. 1981), м. Рівне – бандуристка, виконавець. У 1996 р. закінчила Рівненську ДМШ №1 ім. М.В.Лисенка (клас викл. Л.В.Фусик), у 2000 р. – з відзнакою Рівненське музучилище (клас викл. Т. М.Топоровської), у 2005 р. – Національну музичну академію ім. П.І.Чайковського (клас заслуженого артиста України К.Новицького). Лауреат міського огляду-конкурсу виконавців на твори Т.Г. Шевченка (Рівне, 1994), учасник Всеукраїнського огляду-конкурсу юних бандуристів ім. В.Кабачка (Миргород, 1996), лауреат міжнародного дитячого фестивалю виконавців на народних інструментах (Брест, 1996), лауреат (ІІ премія, диплом за краще виконання класичного твору) IV Всеукраїнського фестивалю „Дзвени, бандуро” в дуеті з Кошіль Оленою (Дніпропетровськ, 1999), учасник І міжнародного конкурсу виконавців на народних інструментах ім. Г.Хоткевича (Харків, 1998), лауреат (І премія) Всеукраїнського фестивалю-конкурсу „Світло від Світла” (Самбір, 1998), лауреат (ІІ премія) Всеукраїнського конкурсу студентів відділів народних інструментів музичних училищ України „Провесінь” (Кіровоград, 2000), учасник ІІ та лауреат ІІІ Міжрегіонального конкурсу виконавців на музичних інструментах „Таланти рідного краю” (Рівне, 2000), лауреат (ІІІ премія) Всеукраїнського фестивалю бандуристів ім.К.Місевича (Дубно, 2000), лауреат (ІІІ премія) Всеукраїнського конкурсу ім. Г.Китастого (Київ, 2000). Із сольним концертом виступала в Рівненському музучилищі (7.12.1998 р.) та ДМШ №1 ім. М.Лисенка (2000). Живе і працює в Києві. Літ.: Столярчук Б., Топоровська Г., – С.30-40. 
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